ADVANCED: Winter 2012
Schedule for the session:

Note: the magazine articles, films or video clips are meant to be discussion starters. Should the discussion move on to another topic it’s quite all right.

Week #1:
Objectives, Procedure, Homework possibilities and Getting to know each other 

(Jan 30)
(Discussion in the larger group)

Week #2:
Reader’s Digest article + Made-to-measure adjectives
(Feb 6)

(Discussion in the smaller groups)

Week #3:
Reader’s Digest article + Francophone type-error exercise
(Feb 13)
(Discussion in the smaller groups)
Week #4:
Film: Top Priority (with script)
(Feb 20)
(Discussion in the larger group)

Week #5:
Reader’s Digest article + Francophone type-error exercise
(Feb 27)
(Discussion in the smaller groups)
 

Week #6:
Reader’s Digest article + Francophone type-error exercise
(Mar 5)
(Discussion in the smaller groups)

BREAK WEEK: March 12

Week #7:
Reader’s Digest article + Francophone type-error exercise
(Mar 19)
(Discussion in the smaller groups)
Week #8:
Film: Song (with the lyrics): will be provided
(Mar 26)
(Discussion in the larger group)
Week #9:
Article chosen by a participant from a/the new magazine + vocabulary produced

(Apr 2)
by that participant + Francophone type-error exercise
Week #10:
Article chosen by a participant from a/the new magazine + vocabulary produced

(Apr 9)
by that participant + Francophone type-error exercise
Week #11:
Article chosen by a participant from a/the new magazine + vocabulary produced

(Apr 16)
by that participant + Francophone type-error exercise
Week #12:
Article chosen by a participant from a/the new magazine + vocabulary produced

(Apr 23)
by that participant + Francophone type-error exercise
ADVANCED: Winter 2012
1. This session, Room Flamme Bleue has been booked to hold our meetings. Once again this session, we will set up the room in cabaret style with 3 persons per table.  We will proceed with discussion within the larger group 3 to 4 times during the session; the rest of the time we aim at promoting discussion within smaller groups so as to maximize individual speaking time.
The magazine articles for the first half of the session are from Reader’s Digest February edition. We will also be using one short film.
2. We remind you that the facilitator is not there to teach a lesson but, will certainly pick up on opportunities to help your English along. Whenever the facilitator feels that explanations would benefit individuals or the group, a few moments will be taken away from the discussion to comment, correct and adjust. Some Francophone-type errors will be addressed throughout the session.
3. Materials required for this session: We will be working once again with articles from Reader’s Digest for the first half of the session. You will each have in hand the February 2012 edition of the magazine. Difficult vocabulary will be spelled out for you for these articles; you will find it available on our website. 
4. For the second half of the session, we will be providing you with a second magazine. This time the vocabulary will NOT be spelled out for you. In fact, a volunteer will be sought to look up difficult vocabulary for the article chosen by the group for discussion. The new magazine will be handed out sometime after the break week and an article will be chosen (by the group or the facilitator) to be discussed at Week 9 of the session. All participants will be asked to read the article selected ahead of time so as, of course, to better be able to contribute to the discussion period. A volunteer will do the groundwork in regards to the vocabulary. The researched vocabulary will be e-mailed by that volunteer (not by the facilitator) to all the participants during the week prior to the discussion period. Three o’clock Friday afternoon would be the deadline for providing the related vocabulary study for all. Do consult the schedule above.
5. Responsibility for Producing Quality English

Regarding the research provided by a volunteer for vocabulary study of the article to be discussed, the facilitator will not correct any spelling, grammar or discrepancies before class time but, may draw attention to one or two problems during class time. We suggest you use the corrector on your computer to eliminate as many errors as possible, so as to produce quality English for your colleagues. ALSO, we encourage you to solicit support for proofreading your work from another participant. In this way, the facilitator will be left to deal with residual errors and not with a document full of mistakes. We expect you to share in the responsibility for producing quality English; therefore, your contribution is warranted.
What you can expect to do in class every week:

6. Be ready to choose and integrate at least one new word per week. This session, you will choose these words from the vocabulary studies provided with your readings. By ‘integrate’ we mean that you will be expected to actually use these words during the discussion periods. You will be asked to signal which of these words you have voiced during the discussion. To signal these you will write them down on your personal control sheet that will be provided by the facilitator. At the end of the session, you will submit your control sheet for assessment. Before writing down a word you have voiced for integration, you must ask the other participants at your table to witness it so; that is, someone must be willing to assert that they heard you use this word. 

7. (a) Q: Do the words I choose to integrate have to be entirely new to me? 
A: No, they may be words that I recognize (passive vocabulary) but, that I would like to use when I speak English (active vocabulary).
8. In order to prepare for the weekly discussion:

Simply read the article that has been determined in your personal copy of Reader’s Digest, February 2012 edition. Use the guidelines to support your understanding.

The following are the articles for which vocabulary studies have been provided:

· Escape to the City
· How to Write a Love Letter

· Who’s Your Daddy? Part A

· Who’s Your Daddy? Part B

· Heart of the Family Part A

· Heart of the Family Part B

· Snowmageddon Part A

· Snowmageddon Part B

· The New Recruit Part A

· The New Recruit Part B

(b) Decide which of these words you wish to integrate with your active vocabulary. This means that you intend and will use these words at every opportunity inside and outside of class. Integration of vocabulary begins by a commitment to actually use these words.

Objectives: 

This program is meant to:

1. Assist you to fully integrate the ‘English Way of Thinking’ when speaking and writing English.

Continuing to practice complex tenses and proper use of prepositions will remain a priority this session.  This will involve some risk-taking.

Risk-taking is not always easy and can make you nervous. Even if it may sometimes feel uncomfortable to do so, take advantage of the opportunity to take these risks in class. It is easier to do it in class than to have to do it on the phone or when face-to-face with a client. Even though not everyone necessarily ends up feeling completely fluent (at ease) in their second language, memorization and practise will lead to greater integration, which is going to make you feel more confident.

You’ve invested a lot of energy and effort in learning English. Do not throw this investment away. Maintain your English and keep your knowledge and skills in tip-top condition, so that when you need to use them, you are able to do so. Encourage yourself to use what you’ve learned even if it stretches your comfort zone. The more risks you take, the more comfortable you will become with English.

 Tip 1: Most of you know the verb tense and preposition pictures by heart.  If you don’t have them memorized, start now and to keep things manageable, work on two or three tenses at a time.  With the pictures fully memorized you will be able to apply them. While we can support you in the memorization process and try and facilitate it (see pp.5-6), we cannot do the memorizing for you. You are the only one who can do it. Memorizing material that you have become rusty with or forgotten is not always fun or easy, but it will pay off for you. Also in an Advanced conversation class, it’s more beneficial to spend the time on conversation rather than verb tense review, which can be done at home. Of course, if you have questions, do ask, but we prefer that this not take up a disproportionate amount of class time.

 Tip 2: Remember to slow down your speech as much as you need to give yourself the chance to use tenses and prepositions. Each time you speak, take a moment to think about the situation you are describing and to consider which tenses are appropriate and then, apply them every single time you speak. When you do this, you can integrate what you have learned. 

Reminder: 

Anglophones use all the tenses from left to right on the time line and assume that you will use them as the situation and pictures require. When you don’t make full use of English tenses, you’re not sending complete messages to your listener. If you never use past or future continuous for example, an anglophone will unconsciously conclude that simultaneousness is not important in the situation or, more probably, that no simultaneous situations actually exist in the scenario you’re describing (because that’s exactly what you’ve told them by avoiding the simultaneous tenses). 
If you never use future perfect, an anglophone will likely conclude that the sequence of events or steps of a particular project or situation are irrelevant or more probably, non-existent.  

Since English is the lingua franca of tourism and business worldwide, anglophones outside of Quebec have rarely or never experienced what it’s like to work, or even travel, in a second language. Therefore, most anglophones aren’t capable of realizing that your discomfort is playing a role in how you’re constructing your message; they won’t take your discomfort into account as reason for avoiding complex tenses. Anglophones will simply assume that these pictures don’t exist in the situation you’re describing.

2. Tend towards or maintain fluency

Fluency does not mean ‘more’ bilingual. It doesn’t mean being perfect either!  By bilingual we mean being able to function and communicate whether globally or in detail, in a second language. Fluency speaks of ease and comfort. You can express yourself with an ‘advanced’ level of English and not be fluent, meaning you can produce good English without feeling comfortable about it. Of course, we would all like to be fluent; however, some personalities are often uncomfortable expressing themselves even in their mother tongue. If that is your case, it’s unlikely that you will develop fluency when using a foreign language. Still, you may develop the ability to produce technically, advanced-level communications. Understanding this and fully accepting it will allow you to set challenging but realistic objectives for yourself.
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